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Е . А . Р е в у ц к а я

« И Д Е А Л Ь Н Ы Й  Г О Р О Д »  В  П О Э З И И  М О Д Е Р Н И З М А

Статья посвящ ена тем е «идеального города» в поэзии  м одернизм а и обобщ ает  
результаты изучения образов городского пространства в поэтических циклах Ж орж а  
Р оденбаха «Г ородские пейзаж и» (Paysages de Ville, 1901) и «О старом Львове» (O dawnym 
Lwowie, 1929) М арыли Вольской, а также в поэмах «Тени» (Cienie, 1895) Антония Ланге 
и «Вильно» (Wilno, 1913) Артура Оппмана. И сследование, использую щ ее приемы соп о­
ставительного м етода и основанное на определении города как пространства, показывает. 
что в изучаемы х поэтических текстах субстанция города наделяется сознанием , а соп о­
лож ения ее элементов ретроспективны и подчинены  поэтике замкнутости.

В п о сл ед н и е  д еся ти л ети я  го р о д ск ая  ср ед а  все  ч ащ е  о к азы вается  
об ъ екто м  и зу ч ен и я  гу м ан и тар н ы х  н аук , что  о б у сл о в л и вает  стан о влен и е  
осо б о го  н ау ч н о го  зн ан и я  -  го р о д ск и х  и ссл ед о ван и й . В м есте  с тем  осн о вы



к о н ц еп ту ал ьн о го  о см ы сл ен и я  го р о д а  как  п р о стр ан ств а , зал о ж ен н ы е 
Ю . Л о тм ан о м  [1], и  сего д н я  п о зв о л я ю т  о б р ати ться  к  тек стам  н ач ал а  
X X  сто л ети я  -  вр ем ен и , к о гд а  и д ея  го р о д а  п р и о б р етает  н овое  содерж ан и е .

И звестн о , что  в теч ен и е  д л и тел ьн о го  вр ем ен и  ц ен тр ал ьн ы м  эл ем ен то м  
обр аза  го р о д а  в л и тер ату р е  и  и ск у сств е  вы сту п ал о  п о н яти е  ц ен тр а  -  
н ек о то р о го  о гр ан и ч ен н о го  п р о стр ан ств а , со о б щ аю щ его  чу вство  защ и щ е н ­
ности . П р о м ы ш л ен н ая  р ев о л ю ц и я  и  п о сл ед о в ав ш и е  п р ео б р азо в ан и я  го р о д ­
ской  ср ед ы  п р ед о п р ед ел и л и  ее н о во е  о см ы сл ен и е , п о стави в  п о д  со м н ен и е  
и д ею  цен тра . Э ти  п р ео б р азо в ан и я  не то л ьк о  п р ед во сх и ти л и  п р о б л ем ати к у  
со вр ем ен н о го  м егап о л и са , но  и  о тр ази л и сь  в п о эти ч еско м  в о о б р аж ен и и  
эпохи . Т ак , во  Ф лан д р и и , гд е  п р еж д е  го р о д  во всей  сво ей  ц ел о стн о сти  бы л 
д о сту п ен  о д н о м у  взгл я д у  с вы со ты , н о вы й  о б л и к  у л и ц  во сп р и н и м ается  
н асто л ько  б о л езн ен н о , что  у р б ан и сти ч еск и е  м о ти вы  о к азы в аю тся  д о м и н и ­
р у ю щ и м и  в л и тературе .

Т ак , авторы  сп ец и ал ьн ы х  и ссл ед о в ан и й  н асл ед и я  Ж о р ж а  Р о д ен б ах а  
(1 8 5 5 -1 8 9 8 ) п о д ч ер ки ваю т, ч то  все  тво р ч ество  б ельги й ско го  п о эта  о сн о в ы ­
вается  на си стем е  ан ал о ги й  м еж д у  го р о д о м  и  вн у тр ен н и м  м и р о м  л и р и ч еск о го  
суб ъ екта , м еж д у  о к р у ж аю щ ей  д ей ств и тел ь н о стью  и  со зн ан и ем  [2; 3; 4].

В  п о эти ч еско м  ц и кл е  « Г о р о д ск и е  п ей заж и »  (Paysages de Ville, 1901), 
у ви д ев ш ем  свет  уж е п о сл е  см ер ти  п о эта , н ад ел я ю тся  со зн ан и ем  стен ы  
и  кам н и , д о м а  и  ули ц ы , ч ер н ы е  тр у б ы  и  к р асн ы е  ч ер еп и ч н ы е  кры ш и:

(1) Dans I’aurore s ’eplore un octobre des pierres / Le vent vindicatif, apres 
tant de saisons, /  En des jours gris, des jours de souffrances plenieres /  Ebranle la 
langueur des anciennes maisons /  Dont le front se lezarde en rides de vieillesse. /  
Sombres murs avances en age ! Vieux logis /  De qui l ’ame s ’attarde aux rideaux 
defraichis, /  Branlants de souvenirs et perclus de tristesse, /  Qui tamponnent avec 
de la mousse a leur flanc /  La blessure au sang vif des briques s ’eraflant; /  
Vieilles maisons de qui les toitures minees /  Voient deperir, autour des noires 
cheminees, / Les tuiles rouges qui s ’effeuillent lentement [R. G .].

(1 ’) ‘У ж  о сен ь  гр у стн ая  д л я  к ам н я  н асту п и л а , /  У ж  ветер  м сти т  д о м ам  
за  сто й ко сть  д о л ги х  лет , /  Н о сящ и м  н а  ч ел е  м о р щ и н  гл у б о к и й  след , / 
В  м у ч и тел ьн ы е  дн и , к о гд а  все  так  у н ы ло , /  И  ветр о м  д р евн и е  д о м а  
п отрясен ы . /  О  стен ы  тем ны е! Ж и л и щ а  стари н ы , /  Ч ь и  д у ш и  в вы ц ветш и х  
зав есах  зап оздали! /  В о сп о м и н ан и ем  то м ясь , п о л н ы  п еч ал и , /  Н а  р ан ы  по  
стен ам  свой  м о х  о н и  к л ад у т  /  И  кр о ви  к и р п и ч ей  со ч и ться  не даю т; /  В о к р у г 
и х  ч ер н ы х  тр у б , н а  к ровле  о б ветш ал о й  /  С п ад аю т  ч ер еп и ц  б агр ян ы е  л и с т ы ’ 
[Р. Ж ., с. 612].

О ч еви д н о , ч то  со зд аваем ы й  п о это м  о б р аз стар ен и я  -  о сен и  го р о д а  к ак  
осен и  ж и зн и  -  п о д ч и н ен  стр ем л ен и ю  о стан о ви ть  д и н ам и к у  го р о д ск о го  
п р о стр ан ств а , вер н у ться  к  стати ч еск о м у , « зам ер ш ем у »  идеалу .

А в то р ы  р аб о т , и ссл ед у ю щ и х  х у д о ж еств ен н ы й  м и р  Р о д ен б ах а , о тм еч аю т  
« п ар ал л ельн о е  и  о д н о вр ем ен н о е  стр ем л ен и е  к  п о зн ан и ю  го р о д а  и  сам о ­
п о зн ан и ю »  [2, р. 84]. Э то т  тези с  м о ж ет  бы ть д о п о л н ен  след у ю щ и м  
у твер ж д ен и ем : су б стан ц и я  го р о д а  и  су б стан ц и я  д у ш и  со п о л агаю тся



в п о эти ке  Р о д ен б ах а  так и м  об р азо м , что  в сяк о м у  эл ем ен ту  го р о д ск о го  
п р о стр ан ств а  п р и п и сы ваю тся  о п р ед ел ен н ы е  н астр о ен и я  и  п ер еж и ван и я , 
п ер ек л и к аю щ и еся  с эм о ц и ям и  л и р и ч еск о го  героя.

Т ак , р азб о р  п о эти ч еско го  ц и к л а  « Г о р о д ск и е  п ей заж и »  п о зв о л я ет  п р о ­
след и ть  р азв и ти е  о б р аза  стар ен и я  и  у м и р ан и я  стар ы х  д ом ов , н ад ел ен н ы х  
сп о со б н о стью  ч у вств о вать  и  стр ад ать , н о сящ и х  «на ч ел е  м о р щ и н  гл у б о к и й  
след»  (dont le front se lezarde en rides de vieillesse), « то м ящ и х ся  в о с п о ­
м и н ан и ем »  (branlants de souvenirs) и  « п о л н ы х  п еч ал и »  (perclus de tristesse).

О то ж д ествл я я  со б ствен н у ю  гр у сть  с «у н ы н и ем  п у сто го  гор о д а» , 
л и р и ч еск и й  су б ъ ек т  не п р и ем л ет  го р о д  р еал ьн ы й  и  стр ем и тся  к  и д еал и зац и и  
го р о д а -п р и зр ак а :

(2) En ces villes qu’attriste un ch&ur de girouettes, /  Oiseaux de fer revant de 
fuir au haut des airs, /  En des villes sans joie aux carrefours deserts /  Ou de rares 
passants, en grises silhouettes, /  Se meuvent, balangant leur marche comme un 
glas [R. G .].

(2 ’) ‘В  п еч ал ьн ы х  го р о д ах , гд е  хоры  ф лю геров , /  Ж ел езн ы х  п ти ц , л ететь  
стр ем ятся  ввы сь  н ап р асн о , /  Г д е  грусть  н а  у л и ц ах  п у сты х  ц ар и т  всевластн о , / 
Г д е  р ед ко  сл ы ш и тся  у н ы лы й  зв у к  ш аго в  /  И  гд е  п р о х о ж и е  ско л ьзят , к ак  
п р и в и д ен ь я ’ [Р. Ж ., с. 614].

О б р ати м  вн и м ан и е  н а  то , что  в п р и м ер е  (2) л и р и ч еск и й  гер о й  см о тр и т  н а  
го р о д  с вы со ты  -  в п р о ти вн о м  слу ч ае  он  не м о г бы  ох вати ть  взгляд о м  «хоры  
ф лю гер о в»  (un ch&ur de girouettes). П р и н ц и п  п ан о р ам ы  л и ш ь н ед авн о  стал  
и н стр у м ен то м  л и тер ату р о в ед ч еск о го  ан ал и за , о дн ако  и м ен н о  п р о заи ч еск и е  
тек сты  Р о д ен б ах а  п о зв о л и л и  и ссл ед о вател ям  о п р ед ели ть  ф о р м ал ьн ы е  
стр атеги и  « п ан о р ам н о го  р о м ан а»  [5].

Т аки м  об р азо м , в ц ен тр е  х у д о ж ествен н о го  м и р а  « Г о р о д ск и х  п е й за ­
ж ей »  -  м о ти в  стар ен и я , см ерти , тр ау р а , загр о б н о й  ж изн и . П р и  этом  ф и зи ­
ч еско е  стр ад ан и е  п р етер п ев аю т  н аи б о л ее  о сязаем ы е, м атер и ал ьн ы е  ч асти  
го р о д ск о го  п р о стр ан ств а  -  стен ы  и  к р ы ш и  до м о в , к и р п и ч и  и  кам н и . Ж и тел и  
ж е го р о д а  -  это  всего  то л ьк о  «ред ки е  п р о х о ж и е»  (rares passants), «серы е 
ф игуры » (grises silhouettes) н а  «опустевш и х перекрестках»  (carrefours deserts).

В п о эзи и  М ар ы л и  В о л ьск о й  (1 8 7 3 -1 9 3 0 ) о сн о во п о л агаю щ и м  эл ем ен то м  
го р о д ск о го  п р о стр ан ств а  яв л я ется  о б р аз д о м а  [6; 7]. В  ц и кл е  «О  старом  
Л ьво ве»  (O  dawnym Lwowie), о п у б ли ко в ан н о м  в п о сл ед н ей  кн и ге  п о этессы , 
вы ш ед ш ей  за  го д  до  ее см ер ти , н ад елен и е  го р о д ск о го  п р о стр ан ств а  с о зн а ­
н и ем  о тр аж ает  р етр о сп ек ти вн о е  в и д ен и е  «и д еальн о го  город а» . У твер ж д ен и е  
этого  и д еал а  как  « п р и б еж и щ а д у ш и »  во п л о щ ает  у  В о л ьск о й  стр ем л ен и е  
вер н у ться  в м и р  восп ом и н ан и й :

(3) Dawno, w Zielone Swigta /  Na Zimorowicza, pod szesnastym, we 
Lwowie, / Pozne popoludnie... /  Czasem -  cos sig tak mocno spamigta, /  Czasem -  
cos sig taksamo opowie... [W . M .]

(3 ’) ‘Н а  Зел ен ы е  С вятки  /  В  н аш ем  д о м е  во Л ьво ве  -  /  В ско р е  п о сл е  
п ол у д н я ... /  М и г вд р у г всп о м н и тся  к р атк и й  /  И  о стан ется  в с л о в е . . . ’ [В. M ., 
с. 55].



В згл яд  л и р и ч еск о го  су б ъ ек та  о х в аты в ает  п ан о р ам у , о тк р ы вавш у ю ся  с 
к р ы л ьц а  р о д и тел ьск о го  д о м а  -  о со б н як а  по  у л и ц е  З и м о р о ви ч а  (у л и ц а  н о си л а  
и м я  п оэта , и сто р и к а  и  б у р го м и стр а  Л ьв о в а  вп л о ть  до  1939 г.):

(4) Jeszcze widok daleki, wesoiy, /  Z naszego ganku. /  Na kopiec i wszystkie 
koscioly, /  Az po cesarski lasek, /  Nie zarosl jak dzis, dachami. /  Przestrzen az za 
rogatki /  Widniala w sloncu niebieska, <... > / Patrzylam daleko, na miasto, /  Jak 
bfyszczy Piaskowa Gora, /  Jaksi§ iskrzy na ratuszu lewek... [W . M .].

(4 ’) ‘И  д алек и й , весел ы й  /  О т р о д н о го  п о р о га  /  В и д  н а  горы , ко стел ы  -  / 
А ж  до  сам о го  л ес а  -  /  Н е зак р ы т  бы л  д о м а м и ... /  Я  ви д ал а  -  до  ар ки  -  / 
В д о в о ль  ш и р и  н е б е с н о й .  < . >  /  С квозь  д о щ аты е  ставн и  < . >  /  Я  гл я д ел а  н а  
го р о д  -  /  Н а  П есч ан у ю  Г  ор у  /  И  н а  л ь в а  в белом  к а м н е ’ [В. М ., с. 56].

Э то  ви д , ещ е «не зар о сш и й  к р ы ш ам и  д о м о в»  (nie zarosl ... dachami), 
п р о сти р авш и й ся  « аж  до  сам о го  леса»  (az  po ... lasek), н а  ратуш у , 
б есч и сл ен н ы е ко стелы  и  Г  ор у  Л ьва. П р и  этом , «ви д  д алек и й »  (daleky widok) 
п о л у ч ает  д во й н о е  п роч тен и е : это  о д н о вр ем ен н о  и  п р о сти р аю щ ая ся  вдаль 
п ан о р ам а, и  го р о д  д етства , беско н ечн о  далекий ото  д н я  сего д н яш н его  
(м ар к и р о в ан н о го  д ей к ти ч ески м  эл ем ен то м  dzis ‘с е го д н я ’).

Г ер о и н я  В о л ьско й , к ак  и  гер о й  Р о д ен б ах а , см о тр и т  н а  го р о д  с вы соты : 
это т  взгл я д  п о зв о л я ет  ви д еть  п ей заж  в его  ц елостн ости . В о зм о ж н о сть  
п ан о р ам н о го  о х вата  н о си т  д л я  л и р и ч еск о го  гер о я  п р и н ц и п и ал ь н ы й  хар актер , 
п о зв о л яя  сло ж и ть  эл ем ен ты  го р о д ск о го  п р о стр ан ств а  во ед и н о , во сстан о в и ть  
в сво ем  со зн ан и и  и зн ач ал ь н ы й  п оряд ок . О ч еви д н о , что  л и р и ч еск ая  гер о и н я  
В о л ьско й , к ак  и  гер о й  Р о д ен б ах а , о тр и ц ает  р азр ы в  с зам к н у то стью  ср ед н е ­
веко во го  и д еала , во звр ащ ен и е  хаоса , р азр у ш ен и е  и д еи  ц ен тр а  и  вы х о д  го р о д а  
за  со б ствен н ы е пределы .

П о эм а  А н то н и я  Л ан ге  (1 8 6 2 -1 9 2 9 ) «Т ен и »  (Cienie), н ап еч атан н ая  
в п ер во й  ч асти  его  « С ти х о тв о р ен и й »  в 1895 г., так ж е  у тв ер ж д ает  р е тр о ­
сп ек ти вн о е  ви д ен и е  го р о д а , но  п р ед ставл яет  со б о й  « взгляд  изн утри» :

(5) Mam takie nieme okna w martwych kamienicach, /  Takie ciemne aleje w 
ciemnych parkow gluszy, /  Takie zimne kamienie na pustych ulicach, /  Gdzie kryjq 
si§ umarle czqstki mojej duszy [L. A ., s. 51].

(5 ’) ‘Г л у х и е  о к н а  и  п у сты е  к ам ен и ц ы , /  А л л еи  тем н ы е  в п у сто м  и  тем н о м  
сквере, /  И  х о л о д  к ам н я  будто  бы  х р ан и т  ч асти ц ы  /  У м ер ш и е  д у ш и  -  
и  п р о ш л о го  п о т е р и ’ [Л. А ., с. 41].

О б раз п у сто ты  -  п р о стр ан ств а , к о то р о е  п о к и н у л и  л ю д и  -  сл у ж и т  
сво ео б р азн о й  п л атф о р м о й  д л я  р еф л ек си и  л и р и ч еск о го  гер о я , в о зв р а ­
щ аю щ его ся  н а  зн ако м ы е у л и ц ы , н о  так ж е  о тр и ц аю щ его  р еал ьн о сть  
го р о д а  сего д н яш н его . В  о п р ед ел ен н ы й  м о м ен т  он  п ер естает  ви д еть  тех , 
кто  ж и в ет  в стар ы х  д о м ах  сего д н я  -  н а  см ен у  им  п р и х о д ят  си л у эты  из 
п рош лого :

(6) O, patrz! Za tem okienkiem na pi§trze wysokiem, /  Gdzie drzemie jakis 
tluscioch -  z glinianym cybuchem: /  Tam cien przeszlosci mojej -  widz§ jq  mem 
okiem, /  Tam jej cien, tam jest ona! -  widz§ jq  mym duchem! / Nieprawda! mowi§ -



niemasz owego ttusciocha, /  Ja tam jestem -  i ona ze mnq -  dwoje cieni, /  Ja tam 
jestem -  i ona! I ona mnie kocha -  / 1 znow jestesmy razem -  i nieroztqczeni. 
[L. A ., s. 51]

(6 ’) ‘В зглян и! Г д е  т о т  то л стяк , н а  этаж е вы со ко м , /  З а  тр у б к о й  д р ем л ет  
гл и н ян о й  -  за  тем  оконцем : /  Т ен ь п р о ш л о го  -  о н а  -  я  ви ж у  ее оком  -  /  О н а  -  
там  тен ь  ее -  я  в и ж у  ее сердцем ! /  Н еправда! Н ет  в окн е  том , го во р ю  себе  я , / 
Н и  тр у б к и  гл и н ян о й , н и  то й  ф и гу р ы  ту ч н о й , /  Т ам  я  стою  -  и  там  о н а  -  со 
м н о й  -  две  тен и , /  М ы  вн овь вд во ем  -  вн овь  вм есте  вн овь  м ы  н е р азл у ч н ы ’ 
[Л. А ., с. 41].

В  п о эм е  «Т ен и »  ж и зн ь  р еал ьн ая  у сту п ает  м есто  ж и зн и  ду ш и , а  у л и ц ы  
го р о д а , о к н а  и  м ан сар д ы  стар ы х  до м о в  со став л яю т  « то ч ку  отсч ета»  д ля  
д у х о вн о го  со вер ш ен ство ван и я  л и р и ч еск о го  су б ъ екта , д л я  р азго в о р а  о сам ом  
сокровен н ом :

(7) I btqdz§ -  btqdz§ dalej bez tej czqstki duszy, /  Co wsiqkla tam w mansardy 
puste -  nagie sciany. / 1 czuj§, jak si§ zwolna cafy duch moj kruszy /  Rozrzucony 
po swiecie... Ach, oto kasztany! [L. A ., s. 52].

(7 ’) ‘И  вн овь  бр о ж у  -  о стави в  там  д у ш и ч асти ц ы  -  /  В  п у сты х  м ан сар д ах , 
го л ы х  стен ах  -  словн о  р ан ы  /  Н а  сер д ц е  -  сл ы ш у  -  м ед л ен н о  м о й  д у х  
д р о б и тся , /  Р а зб р о сан н ы й  по  с в е т у ... Э то  ж е к аш тан ы !’ [Л. А ., с. 4 1 -4 2 ] .

Р еал ь н ы й  го р о д  Л ан ге  -  это  л и ш ь  вы со к и е  стены , зак р ы ты е  ко м н аты , 
п у сты е  м ан сар д ы , х о л о д  кам н я ; и д еал ь н ы й  ж е го р о д  о б р азу ет  п р о стр ан ств о  
д у х о вн о й  ж изни .

В  п о эм е  А р ту р а  О п п м ан а  (1 8 6 7 -1 9 3 1 )  « В и льн о»  (Wilno), во ш ед ш ей  
в о п у б л и ко в ан н у ю  в 1913 го д у  ан то л о ги ю  « З ем ля  п о л ь ск ая  в п есн е»  (Ziemia 
polska w piesni), го р о д  так ж е  п р ед стает  со б есед н и к о м  л и р и ч еск о го  героя, 
су б ъ ек то м  сл ы ш ащ и м  и  ч у вств у ю щ и м , х р ан ящ и м  историю :

(8) Po twych ulicach btqdz§ zadumany, /  W starych zautkach na kamieniach 
siadam, /  Gtosem znajomym mowiq do mnie sciany / 1 z duszq murow o umartych 
gadam [O. A ., s. 453]

(8 ’) ‘Я  о каж у сь  о д н аж д ы  вн овь , см ятен н ы й , /  Н а  стар ы х  у л и ц  кам ен н о м  
п ей заж е, /  И  о б р ету т  зн ак о м ы й  го л о с  стены , /  И  об  у м ер ш и х  д у ш и  стен  
р а с с к а ж у т ’ (П ер ево д  наш . -  Е. Р.).

П р о стр ан ство  го р о д а  в п о эм е  о б р азу ю т  алл еи  и  п ер еу л ки , стен ы  и 
кам н и , о кн а  и  аркады . Т ак  ж е, к ак  и  у  В о л ьско й , в згл я д  л и р и ч еск о го  су б ъ ек та  
у  О п п м ан а  р етр о сп екти вен : р еал ь н ы й  го р о д  у сту п ает  м есто  во о б р аж аем о м у  
го р о д у  п р о ш л о го , го р о д у  истори и . Э л ем ен ты  го р о д ск о го  п р о стр ан ств а  н а д е ­
л яю тся  сп о со б н о стью  го в о р и ть  и  р асск азы вать  о п р о ш л о м  (gtosem znajomym 
mowiq do mnie sciany ‘и  о б р ету т  зн ак о м ы й  го л о с  с т е н ы ’; i z duszq murow 
o umartych gadam ‘и  об  у м ер ш и х  д у ш и  стен  р а с с к а ж у т ’).

Р егу л я р н ы й  сти х , и сп о л ь зу ем ы й  к ак  О п п м ан о м , так  и  Л ан ге , си м в о л и ­
зи р у ет  стр ем л ен и е  о стан о ви ть  р азв и ти е  го р о д а , его  в ы х о д  за  со б ствен н ы е  
гран и ц ы . К р о м е  того , л и р и ч еск и й  гер о й  у п о м и н ает  и сто р и ч еск и е  и  ар х и тек ­
ту р н ы е п ам ятн и к и  (ср ед и  к о то р ы х  -  О стр ая  Б р ам а  и  К о стел  С вяты х  
И о ан н о в), с тан о в ящ и еся  зн акам и  и сто р и и  в тек сте  поэм ы :



(9) U Ostrej Bramy zlote lampki gorq / 1 ludzkie serce pala z niemi razem: /  
W pustej uliczce, samotniczq porq, /  Pozny przechodzien klgknql pod Obrazem 
[O. A ., s. 453].

(9 ’) ‘У  О стр о й  Б р ам ы  -  зо л о то е  п л ам я  /  О гн ей , сж и гаю щ и х  л ю д ски е  
лон а; /  П р о х о ж и й , ч у ть  зам етн ы й  м еж  д о м ам и , /  К о л ен и  п р ек ло н и л  п ер ед  
и к о н о й ’ (П ер ево д  наш . -  Е. Р.).

« П р и зр ач н о сть»  го р о д а  в о п л о щ ает  в п о эм е  О п п м ан а  п р о стр ан ств о  
п у сто ты  (w pustej uliczce ‘н а  п устой  у л о ч к е ’) и  о д и н о ч ества  (samotniczq porq, 
‘в о д и н о к у ю  п о р у ’), в к о то р о м  сл ы ш и тся  эхо  го л о со в  (echa szumne ‘гр о м к и е  
о т зв у к и ’) из п рош лого :

(10) Nad swi§tym Janem lecq echa szumne, /  Jakby orlemi poniesione piory, /  
Dawnqpowagq dostojne i dumne, / Akademickie ockn§ly si§ mury [O. A ., s. 454].

(1 0 ’) ‘Н ад  И о ан н о м  вв ы сь  в зм етн у л и сь  орды  /  О р л и н ы х  будто  кры л  
б л аго сл о вен н ы х  -  /  В ел и ч и ем  зн ам ен о вал и  го р д ы м  /  Н авек  акад ем и ч еск и е  
с те н ы ’ (П ер ево д  н аш  -  Е. Р.).

П р и м еч ател ьн о , ч то  н и  в о дн ом  из ч еты р ех  р ассм атр и в аем ы х  
п о эти ч еск и х  п р о и звед ен и й  ср ед и  зн ак о в ы х  эл ем ен то в  го р о д а  не ф и гу р и р у ю т 
б аш ен н ы е ч асы  -  си м во л  вр ем ен и , п р и зван н ы й  н ап о м н и ть  л и р и ч еск о м у  
су б ъ ек ту  о р еал ьн о сти  д н я  сего д н яш н его . М о ж н о  п р ед п о ло ж и ть , что  и д ея  
вр ем ен и  и  д ви ж ен и я  тем  сам ы м  зав ед о м о  и ск л ю ч аю тся  из х у д о ж ествен н о й  
си стем ы  сти х о тво р ен и я , у сту п ая  м есто  не то л ьк о  п р о стр ан ств ен н о й  (п ан о ­
р а м а  го р о д а), но  и  вр ем ен н о й  ц ел о стн о сти  (го р о д , о стан о в и вш и й ся  во 
врем ен и).

Т аки м  об р азо м , р еал ьн ы й  го р о д  ч у ж д  л и р и ч еск о м у  гер о ю  п о эта- 
м о д ер н и ста . П о сл ед н ем у  сво й ствен ен  о со б ы й  сп о со б  о см ы сл ен и я  го р о д ск о го  
п р о стр ан ств а , н ад ел я ю щ и й  су б стан ц и ю  го р о д а  созн ан и ем . И д ею  и зн ач ал ь ­
н ого  п о р я д к а  в ы р аж ает  « взгляд  с вы со ты »  -  во зм о ж н о сть  ви д еть  го р о д ск о й  
п ей заж  во всей  ц ел о стн о сти  (ц и кл  «О  старом  Л ьвове» ). И л л ю зо р н о сть  
со вр ем ен н о го  го р о д а  во п л о щ ается  не то л ьк о  в его  о б р азн о м  ви д ен и и  
(стар ею щ и й  и  у м и р аю щ и й  го р о д  в ц и кл е  « Г ород ски е  п ей заж и » ; го р о д - 
со б есед н и к  и  го р о д -сви д етел ь  и сто р и и  в п о эм е  «В и льн о » ), но  так ж е  в отказе  
от  о п и сан и я  -  н а  см ен у  п о сл ед н ем у  п р и х о д и т  о то б р аж ен и е  тр аек то р и и  
д у х о вн о го  р азв и ти я  л и р и ч еск о го  су б ъ ек та  (п о эм а  «Т ен и»). Э л ем ен ты  
го р о д ск о го  п р о стр ан ств а  м о гу т  во п л о щ ать  образ го р о д а  д етства  («О  старом  
Л ьв о ве» ), го р о д а  ю н о сти  (« Т ен и » ), го р о д а  п р о ш л о го  («В ильно»).

С о вер ш ен н о  оч еви д н о , что  и зу ч ен и е  о б разов  и  о б р азн ы х  си стем  
м о ж ет  слу ж и ть  л и ш ь о д н о й  из п р ед п о сы л о к  д ал ьн ей ш его  и ссл ед о ван и я  
см ы сл о вы х  связей , во п л о щ ен н ы х  в п о эти ч еско м  п р о и звед ен и и . Т ак , л ек си ­
ч еско е  и зм ер ен и е  п о эзи и  д о л ж н о  и зу ч ать ся  в тесн о й  связи  с ее гр а м ­
м ати кой . В  ч астн о сти , важ н ы м  н ап р авл ен и ем  ан ал и за  п р ед ставл яется  
и ссл ед о ван и е  д ей к ти ч еск и х  и  ан аф о р и ч еск и х  о тн о ш ен и й  в п о эти ч еско м  
тексте .
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